
 قانونية انجيل مرقس وكاتب الانجيل

 

Holy_bible_1 

 

احد السبعين رسول الذين وهو شاهد عيان فهو كاتب انجيل مرقس هو القديس مرقس الرسول 

تتبعوا رب المجد من بداية خدمته وهو ابن ارسطوبولس واسم والدته هي مريم وهو اسمه العبري 

يوحنا وهو يوحنان اي يهوه حنان او الرب الحنان واسم مرقس هو اسم روماني ويعني المطرقة 

وهذا التعبير  بينه وبين يوحنا الحبيب للتميزواسمه المعروف عند التلاميذ هو يوحنا الملقب مرقس 

لوحده يكفي ان يوضح انه كان موجود مع التلاميذ والرسل ولكي يفرقوا بين يوحنا اخو يعقوب 

 ويوحنا كاتب الانجيل كانوا يلقبونه بيوحنا الملقب مرقس. 

كأحد  أحد شهود العيان الذين شاهدوا السيد المسيح واستمعوا إليه واتبعوه أثناء تجسده سواء

عندما كان السيد يذهب إلى أورشليم وعندما تناول السيد الفصح مع  وخاصةالرسل السبعين، 

تلاميذه فى منزل والدته كما كان قريب من السيد فى بستان جثسيمانى وقت القبض عليه وبلا شك 

العديدة  فقد تابع أحداث المحاكمة والصلب والدفن من بعيد، كما رأى السيد بعد قيامته فى ظهوراته

للتلاميذ فى أورشليم والتى كان يجتمع فيها التلاميذ والرسل قبل الصعود وبعد الصعود. كما كانت 

.والقديس برنابا خاله أمه إحدى المريمات تلميذات الرب وكان القديس بطرس أحد أقاربه  

ى اجتماع وكانت لدى القديس مرقس ميزة ثانية لمعرفة المزيد عما قاله وعمله السيد المسيح وه

جميع الرسل، شهود العيان فى منزل والدته ولسنوات طويلة. وبلا شك فقد استمع منهم جميعاً، 

كأفراد أو كجماعات، سواء فى جلساتهم الخاصة فى منزل والدته أو فى عظاتهم وكرازتهم العامة 

كثيرة.للجموع أو فى تعليمهم للمنضمين حديثاً للإيمان، وعرف منهم أحداث كثيرة وتفاصيل   

وكانت لديه أيضا ميزة ثالثة وهى الاستماع لبطرس ويعقوب ابن زبدى ويوحنا أخيه وهم الثلاثة 

المتقدمون فى التلاميذ والذين كانوا قريبين جداً من السيد المسيح وقد أخذهم معه وقربهم منه فى 



ى وأراهم مجده أخص المواقف، فقد كانوا معه عند إقامة ابنة يايرس وأخذهم معه على جبل التجل

وكانوا أقرب التلاميذ إليه فى بستان جثسيمانى وقت القبض عليه. وبعد استشهاد يعقوب ابن 

زبدى، كان يعقوب أخو الرب مع بطرس ويوحنا فى أورشليم وكانوا معتبرين أنهم أعمدة، وكان 

 لدى القديس مرقس الفرصة أيضا ليعرف المزيد من يعقوب أخى الرب.

ة مع خاله برنابا والقديس بولس، ثم مع القديس بولس بعد وفاة خاله برنابا فى كما أعطته الكراز

قبرص ميزة رابعة، فقد كان القديس بولس أيضا شاهد عيان للرب بعد صعوده وأستلم منه الإعلان 

مباشرة. وأخيراً فقد كانت كرازته مع القديس بطرس فى روما وغيرها ميزة خامسة. فقد عرف منه 

يختص به وحده ومما يختص به مع يعقوب ويوحنا ابن زبدى. ومن ثم فقد دون أحداث الكثير مما 

إقامة ابنة يايرس وتفاصيل التجلى وصلاة المسيح فى البستان بكل دقة، كما ذكر حادث إنكار 

بطرس للسيد ثلاث مرات بكل دقة وتفصيل كما تسلمها من القديس بطرس وسجلها كروايات شاهد 

 عيان.

لقديس مرقس أعمال السيد وتعاليمه بتفصيل دقيق وحيوى ورائع كما شاهدها بنفسه وهكذا دون ا

 وكما تسلمها من بقية التلاميذ والرسل شهود العيان.

 

 واول دليل علي هذا هو شهادة الكتاب المقدس نفسه عن شخصية مرقس الرسول 

 21: 21سفر أعمال الرسل 

 

جْتمَِعِينَ وَهُمْ مُ  حَيْثُ كَانَ كَثيِرُونَ  مَرْقسَُ، يوُحَنَّا الْمُلقََّبِ  ثمَُّ جَاءَ وَهُوَ مُنْتبَهٌِ إلِىَ بيَْتِ مَرْيمََ أمُ  

 .يصَُلُّونَ 

 

 12: 21سفر أعمال الرسل 

 
 .مَرْقسَُ  وَأخََذَا مَعَهُمَا يوُحَنَّا الْمُلقََّبَ كَمَّلاَ الْخِدْمَةَ،  وَرَجَعَ برَْناَباَ وَشَاوُلُ مِنْ أوُرُشَليِمَ بعَْدَ مَا

 

 73: 22سفر أعمال الرسل 
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 مَرْقسَُ، الَّذِي يدُْعَى يوُحَنَّافأَشََارَ برَْناَباَ أنَْ يأَخُْذَا مَعَهُمَا أيَْضًا 

 وهو ابن عم ) او والده هو ابن عم ( زوجة القديس بطرس ولكنه كان يعتبره في مكانة ابنه 

 27: 2ولى رسالة بطرس الرسول الأ

 
 .ابْنيِ وَمَرْقسُُ  مَعَكُمْ، تسَُل مُ عَليَْكُمُ الَّتيِ فيِ باَبلَِ الْمُخْتاَرَةُ 

 

 وايضا ابن اخت برنابا الرسول

 73: 22الرسل سفر أعمال  

 

الْبحَْرِ إلِىَ  وَسَافرََ فيِ مَرْقسَُ  الآخَرَ. وَبرَْناَباَ أخََذَ  فحََصَلَ بيَْنهَُمَا مُشَاجَرَةٌ حَتَّى فاَرَقَ أحََدُهُمَا

 .قبُْرُسَ 

 

 21: 4رسالة بولس الرسول إلى أهل كولوسي 

 

لأجَْلهِِ وَصَاياَ. إنِْ  خَذْتمُْ ابْنُ أخُْتِ برَْناَباَ، الَّذِي أَ  وَمَرْقسُُ  يسَُل مُ عَليَْكُمْ أرَِسْترَْخُسُ الْمَأسُْورُ مَعِي،

 .أتَىَ إلِيَْكُمْ فاَقْبلَوُهُ 

 

 22: 4رسالة بولس الرسول الثانية إلى تيموثاوس 

 
 .للِْخِدْمَةِ  وَأحَْضِرْهُ مَعَكَ لأنََّهُ ناَفعٌِ ليِ مَرْقسَُ  لوُقاَ وَحْدَهُ مَعِي. خُذْ 

 

 وخدم مع بولس الرسول ولوقا البشير

 22: 4رسالة بولس الرسول الثانية إلى تيموثاوس 

 
 .وَأحَْضِرْهُ مَعَكَ لأنََّهُ ناَفعٌِ ليِ للِْخِدْمَةِ  مَرْقسَُ  لوُقاَ وَحْدَهُ مَعِي. خُذْ 

 

http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=70&chapter=5&q=%D9%85%D8%B1%D9%82%D8%B3
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=54&chapter=15&q=%D9%85%D8%B1%D9%82%D8%B3
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=61&chapter=4&q=%D9%85%D8%B1%D9%82%D8%B3
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=65&chapter=4&q=%D9%85%D8%B1%D9%82%D8%B3
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=65&chapter=4&q=%D9%85%D8%B1%D9%82%D8%B3


 14: 2رسالة بولس الرسول إلى فليمون 

 
 وَدِيمَاسُ، وَلوُقاَ الْعَامِلوُنَ مَعِي وَأرَِسْترَْخُسُ، رْقسُُ،وَمَ 

 

 ومريم والده هي صاحبة العلية التي كانت مكان اقامة العشاء الرباني ومقر اجتماع الرسل بعد ذلك

وايضا مكان حلول الروح القدس فهي تعتبر اول كنيسه مسيحية دشنها المسيح بنفسه واقام فيها 

وما يثبت ان مرقس هو صاحب الانجيل في هذا الامر هو وصفه  اول قداس وسر الافخارستيا

واستخدامه كلمة معده لانه هو الذي اعدها بنفسه  21الدقيقه للعلية في الاصحاح   

: 12( بما يقابله فى إنجيلي متى ولوقا ، ففى متى ) 23: 24عند مقارنة مرقس )  ويبدو هذا مؤكداً 

( : " ولما كانت 24: 11( نقرأ: " ولما كان المساء اتكأ مع الاثنى عشر " ، وفي لوقا ) 11

الساعة اتكأ والاثنى عشر رسولا معه " ، بينما يقول مرقس : " ولما كان المساء جاء مع الاثنى 

ذه العبارة لأخيرة تمثل تماما لغة واحد من أهل البيت يرى يسوع والاثنى عشر وهم عشر " ، وه

  فهذا يؤكد انه شاهد عيان ايضا. يقتربون من المنزل.

فكره مختصره عن حياته    

ولد مرقس الرسول في مدينة القيروان وهي احد المدن الخمسه الغربية بليبيا في بلده تدعي 

ابرياتولس من والدين يهوديين وهما من سبط لاوي وهذا هو ما قدمه الاباء ولكن البعض يقول انه 

يبدو أنه زميل إلكسندروس  ولكن ان ولد في قيروان مرجح لانهولد بعد رجوعهم الي اورشليم 

وفس ولدا سمعان القيرواني، ور  

 12: 22إنجيل مرقس 

 

رُوا رَجُلاً مُجْتاَزًا كَانَ آتيِاً مِنَ الْحَقْلِ، وَرُوفسَُ،  أبَوُ ألَكَْسَنْدَرُسَ  الْقيَْرَوَانيُِّ  وَهُوَ سِمْعَانُ  فسََخَّ

 .ليِحَْمِلَ صَليِبهَُ 

 

 فهم كلهم من القيروان وذكر مرقس لهذه الأسماء تشير لكونه شاهد عيان لقصة الصلب.
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ووالديه قرروا مغادرة القيروان والرجوع الي اورشليم بسبب هجمات بعض قبائل البربر علي 

 املاكهم في القيروان  

والدة مرقس اسمها مريم ووالدة ابيه ارسطوبولس ايضا تدعي مريم وهذا لان هذا الاسم كان 

   منتشرا جدا بين نساء اليهود 

 تعلم اليونانية واللاتينية والعبريه جيدا وايضا يعرف الارامية 

كان معاينا لاحداث خدمة رب المجد فهو حضر عرس قانا الجليل وهو كان يتبع المسيح وامه من 

النساء اللواتي خدمن المسيح من اموالهن وهو الشاب الذي كان يحمل جرة الماء الذي التقي به 

 التلميذان ليعدا الفصح 

 27: 24إنجيل مرقس 

 

ةَ  اذْهَباَ إلِىَ الْمَدِينةَِ، فيَلُاقَيِكَُمَا إنِْسَانٌ حَامِلٌ » :فأَرَْسَلَ اثْنيَْنِ مِنْ تلَامَِيذِهِ وَقاَلَ لهَُمَا مَاءٍ.  جَرَّ

 .اتِْبعََاهُ 

 

 21: 11إنجيل لوقا 

 
ةَ  يسَْتقَْبلِكُُمَا إنِْسَانٌ حَامِلٌ  إذَِا دَخَلْتمَُا الْمَدِينةََ »فقَاَلَ لهَُمَا:   اتِْبعََاهُ إلِىَ الْبيَْتِ حَيْثُ يدَْخُلُ، .مَاءٍ  جَرَّ

وهذا علي ما هو واضح ان الرب يسوع لم يريد ان يعلن عن مكان العشاء لكي لا يقبض عليه 

اثناءها فهو اخبر مرقس فقط اولا واعطاه علامه ثم طلب من التلميذين بدون اعلان اسم مرقس ان 

يحمل جرة ماء لانه غير معتاد ان يحمل رجل جرة  يبحثا عن الرجل الذي معه هذه العلامة وهي ان

 ماء 

 وهو الشاب الذي ترك ازاره وهرب عريانا عندما قبضوا علي السيد المسيح 

24انجيل مرقس   

بَّانُ، 22 وَتبَعَِهُ شَابٌّ لابَسًِا إزَِارًا عَلىَ عُرْيهِِ، فأَمَْسَكَهُ الشُّ  

عُرْياَناً.فتَرََكَ الِإزَارَ وَهَرَبَ مِنْهمُْ  21  
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وهذه قصه خاصه جدا لايعرفها الا من حدث معه هذا الموقف وبخاصه انه كان قرب منتصف الليل 

ولو لم يكن مرقس هو هذا الشاب لاصبحة القصه غريبه علي سياق الحديث  في بستان جسيماني

  وغير ملائمة وغير متفقه مع بقية المبشرين 

لم يحتاج ان يفسر الالفاظ اللاتينيه وساتي الي ذلك في كتب مرقس البشير انجيله للرومان ولهذا 

  ولكنه ركز علي المعجزات فهو قدم معجزات اكثر مما قدمه اي مبشر اخر  التحليل اللغوي لانجيله

 وهو رمز له برمز الاسد وهذا الرمز بسبب 

بدأ القديس مرقس إنجيله بقوله: "صوت صارخ في البرية"، وكأنه صوت أسد يدوي في البريةّ 

كملك الحيوانات يهيئ الطريق لمجيء الملك الحقيقي ربنا يسوع المسيح. هذا وإذ جاء الإنجيل يعُلن 

سبط سلطان السيد المسيح لذلك لاق أن يرُمز له بالأسد،إذقيل عن السيد أنه "الأسد الخارج من 

(.2: 2" )رؤ يهوذا  

 يبدأ انجيله بتعبير 

بدء انجيل يسوع المسيح ابن الله  2: 2  

وهذا اعلان لاهوت المسيح وسلطانه ولهذا يرمز له بالاسد . وهو يكمل انجيله بالكلام عن مسيح 

المعجزات القوي فهو اقل من بقية المبشرين كلام عن وعظات المسيح ولكن ركز علي المعجزات 

 القوية 

قيل في التقليد أن القديس مرقس اجتذب والده أرسطوبولس للإيمان المسيحي خلال سيرهما معًا 

في الطريق إلى الأردن حيث فاجأهما أسد ولبوة، فطلب الأب من ابنه أن يهرب بينما يتقدم هو 

ن فينشغل به الوحشان، لكن الابن طمأن الأب وصلى إلى السيد المسيح فانشق الوحشان وماتا، فآم

 الأب بالسيد المسيح.

بدأ خدمته في اورشليم بعد صعود رب المجد وحلول الروح القدس وكان مع بطرس الرسول 

ورافقه في اورشليم واليهودية ثم انطلق بعد هذا مع الرسولين برنابا وبولس في رحلة معلمنا 

لية فاضطر ان بولس الرسول التبشيرية الاولي وكرز معهما في انطاكية ولكن مرض في برجة بمفي

يغادرهم ويعود الي اورشليم وهذا سبب الخلاف في بداية رحلة معلمنا بولس الرسول التبشيريه 



الثانيه عندما اصر برنابا الرسول ان بأخذ مرقس اما بولس الرسول فرفض ففارق كل منهم الاخر 

رسول ذهب وانطلق برولس الرسول مع سيلا وبرنابا اخذ مرقس وكرزا في قبرص وايضا مرقس ال

مره ثانيه الي قبرص بعد مجمع اورشليم ثم ذهب الي مصر والمدن الخمسه الغربية وأسس كنيسة 

ثم ذهب الي برقه بليبيا ومنها الي روما حيث التقي فتره م وبقي هناك  22الاسكندرية تقريبا 

م ثم عاد الي الاسكندرية سنة  23سنة بالقديسين بطرس وبولس وبقي معهما حتي استشهادهما 

م وزار الخمس مدن الغربية مره اخري وعاد الي الاسكندريه ايضا واستشهد هناك في منطقة  23

 بوكاليا 

وهو واضع القداس المسمي بالكيرلسي  في اثناء حياته بشر بكلوسي وبشر بلبنان ايضا والبندقية

وهو ظل شفويا الي ن اصله من القديس مرقس لان القديس كيرلس اضاف اليه بعض المقاطع ولك

م وينتقل بالتسليم حتي دونه البابا اثاناسيوس الرسولي وسلمه للقديس افرومنتيوس  771سنة 

  اول اساقفة اثيوبيا 

اكتشفت قصاصات من القداس في بردي  2311( إنه ]في سنة 2يقول قاموس اكسفورد )

مس في الطقس القبطي، مكتوب عليها القداس القبطي استراسبورج ترجع إلي القرنين الرابع والخا

.للقديس مرقس أو للقديس كيرلس. وصيغة أخري منه باللغة الأثيوبية.  

 وتوجد ثلاثة مخطوطات في الفاتيكان لهذا القداس وهي:

The Cod. Rossanensis (Vat. Gr 1970, saec XIII). 

The Rotulus Vaticanus (Vat. Gr. 2281, Saec XIII). 

The Rotulus Messanensis (Cod. Mes. Gr. 177, saec XIII). 

 

مرقس الرسول غالبا اول من استخدم كلمة انجيل من المبشرين الاربعة اي بشري مفرحه وهذا  

 في اول بداية بشارته 

بدء انجيل يسوع المسيح ابن الله  2: 2  



وكررها سبع مرات ولم يستخدمها احد من بقية الاربع اناجيل غير متي البشير مره نقلا عن كلام 

 السيد المسيح 

س هو كاتب السفر وهو واختم هذا الجزء بان هناك دليل رغم انه غير مباشر ولكنه يوضح ان مرق

 انه الوحيد الذي كرر تعبير يوحنا اخا يعقوب 

 

 23: 7إنجيل مرقس 

 
عْدِ  اسْمَ بوَُانرَْجِسَ أيَِ ابْنيَِ  وَجَعَلَ لهَُمَا يعَْقوُبَ، أخََا بْنَ زَبْدِي وَيوُحَنَّا وَيعَْقوُبَ   .الرَّ

 

 73: 2إنجيل مرقس  

 
 .يعَْقوُبَ  أخََا وَيوُحَنَّا وَيعَْقوُبَ، وَلمَْ يدََعْ أحََدًا يتَْبعَُهُ إلِاَّ بطُْرُسَ 

 

وهذا ليميز بينه هو شخصيا ) يوحنا مرقس ( ويوحنا التلميذ ومتي ولوقا ويوحنا لم يستخدموا هذا 

التعبير وهذا يؤكد ان الكاتب اسمه يوحنا ويريد ان يفرق بين شخصه وبين يوحنا التلميذ لكي لا 

 يختلط علي احد هذا الامر وقد وضح هذه النقطه زاهن في مقدمته لانجيل مرقس  

 

ثانيا يشهد له انه معاصر للاحداث وصفه الدقيق للتنظيمات والمشاعر فعندما يصف معجزة إشباع 

 الجموع يدقق أنهم اتكأوا مئة مئة، خمسين خمسين 

فاجاب و قال لهم اعطوهم انتم لياكلوا فقالوا له انمضي و نبتاع خبزا بمئتي دينار و نعطيهم  73: 2

 لياكلوا

  قاش فهو معاصر للحدث وسمع الن

فقال لهم كم رغيفا عندكم اذهبوا و انظروا و لما علموا قالوا خمسة و سمكتان 71: 2  

  ايضا تابع ان التلاميذ ذهبوا وفتشوا وهو كان منهم ايضا يبحث عن كمية الطعام التي عندهم
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http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=51&chapter=5&q=%D8%A7%D8%AE+%D9%8A%D8%B9%D9%82%D9%88%D8%A8


فامرهم ان يجعلوا الجميع يتكئون رفاقا رفاقا على العشب الاخضر 73: 2  

وهذا العدد دقيق جدا فهو يقول انهم يجلسوا مجموعات علي العشب الاخضر بمعني ان المنطقة 

 منطقة اعاشب وبها بقع قليله خاويه وكثيره بها عشب اخضر جيد للجلوس . 

فاتكاوا صفوفا صفوفا مئة مئة و خمسين خمسين 41: 2  

ن فقط ولكن هو حدد وصف وهذا لم يقوله بقية المبشرين فمتي لم يصف ذلك ولوقا قال خمسي

الجلوس وطريقتهم وترتيبهم في صفوف اي ان الرب جعل جلوسهم منظم . فهذا الوصف صعب ان 

  يصدر من شخص الا لو كان شاهد عيان

فاخذ الارغفة الخمسة و السمكتين و رفع نظره نحو السماء و بارك ثم كسر الارغفة و  42: 2

كتين للجميع اعطى تلاميذه ليقدموا اليهم و قسم السم  

فاكل الجميع و شبعوا  41: 2  

ثم رفعوا من الكسر اثنتي عشرة قفة مملوة و من السمك 47: 2  

  ايضا هو الوحيد الذي وضح ان الذي تبقي ليس خبز فقط بل من السمك ايضا

و كان الذين اكلوا من الارغفة نحو خمسة الاف رجل  44: 2  

يتابع بترقب كل تصرفات المسيح  وموقف اخر يصف بدقة وضع المسيح ويؤكد انه  

4انجيل مرقس   

فحدث نوء ريح عظيم فكانت الامواج تضرب الى السفينة حتى صارت تمتلئ  73: 4  

و كان هو في المؤخر على وسادة نائما فايقظوه و قالوا له يا معلم اما يهمك اننا نهلك  71: 4  

كان يسمع وينقل لما ذكر هذا التفصيل  فتعبير علي وسادة نائما لم يقوله بقية المبشرين وحتي لو

 للمشهد فهو لا ينبع الا من شاهد عيان

كما دقق في إعلان مشاعر السيد المسيح كمن كان معايناً لتصرفاته مدركًا أنه محب البشر. يكشف  

 عنه إنه يشاركنا عواطفنا وأحاسيسنا كمن هو قريب منا جدًا، فيقول عنه أن تحنن 



 42: 2إنجيل مرقس 

 
 .«!فاَطْهُرْ  أرُِيدُ،»وَلمََسَهُ وَقاَلَ لهَُ:  يسَُوعُ وَمَدَّ يدََهُ  فتَحََنَّنَ 

 

 74: 2إنجيل مرقس 

 

ا خَرَجَ يسَُوعُ رَأىَ جَمْعًا كَثيِرًا،  يعَُل مُهمُْ  لهََا، فاَبْتدََأَ  عَليَْهِمْ إذِْ كَانوُا كَخِرَافٍ لاَ رَاعِيَ  فتَحََنَّنَ  فلَمََّ

 .كَثيِرًا

 وفي هذه المواقف ايضا لم يصفها بقية الاناجيل بل وصفوا مواقف اخري

(، ونظر إلى الشاب وأحبه 47: 2(، وانتهر )1: 1وأشفق )   

 12: 21إنجيل مرقس 

 

الْفقُرََاءَ،  يعُْوِزُكَ شَيْءٌ وَاحِدٌ: اذِْهَبْ بعِْ كُلَّ مَا لكََ وَأعَْطِ »وَقاَلَ لهَُ:  وَأحََبَّهُ، فنَظََرَ إلِيَْهِ يسَُوعُ 

مَاءِ، وَتعََالَ اتْبعَْنيِ ليِبَ  فيَكَُونَ لكََ كَنْزٌ فيِ السَّ  .«حَامِلاً الصَّ

 فهو يركز علي مشاعر المسيح نفسه وينظر الي عيني المسيح ويصف . فهذا يؤكد انه شاهد عيان.

بدقة ويذكر مرقس أعمال يسوع وتحركاته   

وضع اصابعه في اذنيه و تفل و لمس لسانهفاخذه من بين الجمع على ناحية و  77: 3  

فاخذ ولدا و اقامه في وسطهم ثم احتضنه و قال لهم  72: 3  

فلما راى يسوع ذلك اغتاظ و قال لهم دعوا الاولاد ياتون الي و لا تمنعوهم لان لمثل  24: 21

 هؤلاء ملكوت الله 

  الحق اقول لكم من لا يقبل ملكوت الله مثل ولد فلن يدخله 22: 21

فاحتضنهم و وضع يديه عليهم و باركهم  22: 21  

 

 وعن نظراته المستطلعة 
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ثم نظر حوله الى الجالسين و قال ها امي و اخوتي 74: 7  

و كان ينظر حوله ليرى التي فعلت هذا 71: 2  

فنظر يسوع حوله و قال لتلاميذه ما اعسر دخول ذوي الاموال الى ملكوت الله 17: 21   

سيح ويصفها بدقةفهو يري نظرات الم  

 ونظراته فى الصلاة 

و رفع نظره نحو السماء و ان و قال له افثا اي انفتح  74: 3  

 

 والتحذير ليهوذا بصفة خاصة  ، والغضب 

فنظر حوله اليهم بغضب حزينا على غلاظة قلوبهم و قال للرجل مد يدك فمدها فعادت يده  2: 7

 صحيحة كالاخرى 

 

بل يسجل تنهدات المسيح ( 22: 21، 72: 3واحتضن الأولاد ) (. 22:  22والحكم على الأمور )   

فتنهد بروحه و قال لماذا يطلب هذا الجيل اية الحق اقول لكم لن يعطى هذا الجيل اية  21: 1  

 وهذا تعبير لم يقوله اي انجيل اخر 

وكل هذا لا ينقله شخص سمع عن المسيح فقط بسماع الاذن ولكن شخص عاين بنفسه وسجل 

 المشاعر  

 استخدام التعبيرين: "للوقت" و"في الحال"، ليضع في نفس القارئ ذات الأثر الذي يشعر هو به.

ه.وقد يعطينا هذا ان مرقس بدأ تسجيل الاحداث في فتره مبكره ولكن علي الاقل هو عايشها بنفس  

مرة فى إنجيل مرقس بينما لا يستخدمها متى إلا سبع مرات ولوقا مرة  41وتعبير للوقت استخدمه 

واحدة وفى  أربع عشرة مرة من هذه المرات بالمقابلة مع مرتين فى متى )ولا مرة فى لوقا( ، 



غاضى تستخدم هذه الكلمة فى الإشارة إلى النشاط الشخصى ليسوع . وعلى هذا فليس غريباً أن يت

( ، وليس 22: 1)قارن يوحنا التي لم يشاهد تفصيلاتها عن السنوات الأولى التى خلت من الأحداث 

 غريبا ايضاً أن تكون المعجزات أكثر عدداً من الأمثال

كما استخدم صيغة المضارع في سرد بعض الأحداث ليجعل منها واقعًا يحمل حركة مستمرة منذ ان  

 شاهده وهو لا يزال في مخيلته.

(، 73-72: 3ايضا انفرد باحداث لم يخبر بها احد المبشرين الاخرين مثل شفاء الأصم الأعقد )

الحقل الذي ينمو زرعه دون أن  (، كما انفرد بذكر مثل12-11: 1وتفتيح عيني أعمى بيت صيدا )

وفى الأصحاح الثالث (  12: 7( وايضا مخاوف اقرباؤه ) 13-12: 4ي الزارع كيفيةّ نموه )يدر

( عن الشاب 22: 24( عن البواب والسهر ، وفى الأصحاح الرابع عشر )73-77: 27عشر )

لمعاناً على المواضيع  الهارب . وبالإضافة إلى هذا ، هناك الكثير من الكلمات الحية التى تضفى

. ورواية مرقس أو فى غير قليل من الأحداث المشتركة بين لا تصدر الا من شاهد عيانالأخرى 

: 3( ، والأكل بأيدى غير مغتسلة )13-24: 2الأناجيل ، مثلما فى موضوع موت يوحنا المعمدان )

: 21د الكتبة معه )( ، وحوار أح13-24: 3( ، والغلام الذى كان يصرعه الروح النجس )2-17

( وهناك من مثل هذه الأجزاء ما يكفى لإثبات  أن كاتب الإنجيل لم يعتمد على البشيرين 11-74

  الآخرين.

 كل هذا يؤكد ان الكاتب هو من رسل المسيح المعاصرين للاحداث 

 

ثالثا اسلوب الكاتب عن نبوات خراب اورشليم يؤكد انه يهودي عاش وكتب قبل خراب اورشليم 

كنبوة ولا يتكلم عنها كواقع حدث 27م لانه يتكلم عنها في مرقس  31سنة   

انجيل مرقس الرسول هو غالبا ثاني انجيل في الكتابه بعد انجيل متي البشير وهو مناسب لترتيب 

الاناجيل الحالي وايضا الترتيب القديم في معظم المخطوطات وساتي الي هذا الامر في الحديث عن 

ل . وهذا الراي ايضا مناسب للادله التي قدمتها في قانونية انجيل متي البشير  مخطوطات الانجي  

  ولكن هناك رائي لا اعترض عليه يقول انه اول انجيل كتب 



م في مصر  22تقريبا عام وبداية الستينيات نهاية الخمسينات الي كتب انجيله في الرائي السائد انه 

 لجيل كتب قبل انجيل لوقا وانجيل لوقا كتب قبل سفر اعماويوجد عدة ادلة علي هذا منها ان الان

م فهذا يؤكد ان انجيل مرقس كتب في الخمسينيات  21الرسل وسفر العمال الرسل كتب تقريبا سنة 

كما ذكر الاباء فيكون انجيل  41ولو اخذنا بان انجيل لوقا كتب سنة  من القرن الاول الميلادي

  م 41مرقس قبل ذلك بقليل اي ما قبل 

ولكن ساقدم الاراء المختلفة وهذا الرائ الذي اميل اليه الي حد ما   

م. وهذا الرأى هو المرجح . 42يقول ابن كبر انه كتب في سنة   

م والسبب هو علاقة الانجيل بالرحلات غالبا كتب قبل  21يوجد رائ قائل بانه كتب انجيله سنة 

ويمكن أن نذكر لمحتين  22-22: 1مجمع اورشليم وهذا تحليل لعلاقة الانجيل بما كتب في غلاطية 

مريم فى بسيطتين أخريين ، فعدم ذكر الأناجيل الثلاثة الأولى حادثة إقامة لعازر ، وعدم ذكر اسم 

حادثة دهن يسوع بالطيب ، يرجحان تاريخاً مبكراً حين كان ذلك غير مقبول بالنسبة للعائلة ، 

وعندما نشر الإنجيل الرابع ، من المحتمل أنهم لم يكونوا أحياء. كما أن وصف يوحنا بأنه أخو 

هرة وتقديراً ( قد يعود بنا ايضاً إلى زمن مبكر عندما كان يعقوب أكثر الأخوين ش73: 2يعقوب )

  م 42او قبل ذلك بقليل وهذا ايضا يرجح سنة  21فيكون كتب سنة  .قبل استشهاده

م. 23والقديس ايريناؤس يقول إنه كتب بعد استشهاد القديسين بطرس وبولس أي بعد سنة *   

 و مقولة القديس ايريناؤس يقول فيها 

سلم لنا مرقس كتابة مضمون ما "بعد أن نادى بطرس وبولس بالإنجيل في روما وبعد خروجهما 

 نادى به بطرس"

اولا سلم لنا وهذا لا يعني انه كتبه في هذا الوقت بل يكون كتبه ونشره في الاسكندريه وتم تسليمه 

فقد يكون قصده أنه كتب فى حياة بطرس، ولكنه نشر بعد موته. وقد رأى في روما بعد هذا الوقت 

“ ه بافتراض أن الكلمة هى م( ذلك ، مؤيداً رأي2231كريستوفورسن )  

Ékdosin 

“أي " تسليم أو حبس "بدلاً من كلمة ”   



éxodon 

  أي " خروج " التى تروى عن إيريناوس .” 

وثانيا تعبير خروجهما لا يعني الانتقال بالضروه ولهذا فالاعتماد علي تفسير مقولة القديس 

وقد اعتقد جريب ومل وآخرون أن إيرناوس لم يشر إلى موت بطرس ايرينيؤس فقط ليس دقيق 

 “ولكن إلى رحيله من روما فى رحلة كرازية، ولكننا إن أخذنا كلمة 

Éxodon 

بهذا المعنى ، فمن الأفضل أن نفهم منها الرحيل من فلسطين أو سوريا بدلاً من الرحيل من   ”

الرسل أصبحوا مهيئين تماماً لخدمة التبشير ،  روما. وبالتأكيد يبدو أن عبارة إيريناوس من أن

تشير إلى أنهم كانوا يتأهبون لترك فلسطين. ثم يردف بالقول بأن متى ومرقس ، كتب كل منهما 

إنجيله . ويقرر يوسابيوس بصراحة أن متى بدأ فى كتابة إنجيله " عندما كان على وشك أن يغادر 

داً أن نفس الأمر ينطبق على مرقس. ولو كانت فلسطين ، ليذهب إلى شعوب أخرى" . ويحتمل ج

الحقيقة هي أن الرومانيين فى قيصرية أو أنطاكية قد طلبوا من مرقس أن يكتب لهم الإنجيل ، لكان 

  من السهل أن نفهم كيف تحول الموضوع كله فى زمن إيريناوس ، إلى رومية . 

معنى هذا الكلام انه كُتب بعد سنة ويرى القديس يوحنا ذهبى الفم ان مارمرقس كتبة في مصر و* 

م. 22م. او علي اي حال قبل سنة  22  

وباقى المؤرخين تتراوح تواريخهم بين هذين التاريخين*   

 41م لانه يناسب احداث البشاره وايضا يناسب ترتيب الاناجيل فمتي كتب  42وضعفي يرجح تاريخ 

م 41م ولوقا  42م ومرقس   

 

 يهودي يعرف العبرية والارامية واليونانية واللاتينية ويكتب الي رومانان الكاتب لغوي دليل رابعا 

 الذين لا يعروفن هذا

صفتها العامة : يستخدم مرقس اللغة اليونانية الدارجة التى  كانت شائعة فى ذلك العهد، والتى  -2

روفة لغة الشعب "المع -بكل تأكيد –كان يفهمها الناس فى كل العالم الرومانى ، لقد كانت 



والمقروءة من جميع الناس" ، ومفرداته خالية من الكلمات الفنية التى لا يستخدمها إلا العلماء ، 

كما أنها خالية من الكلمات السوقية . لقد استخدم مرقس لغة نظيفة نابضة بالحياة والقوة ، موجهة 

 مباشرة إلى الطبقة المتوسطة. 

كلمة ، منها  2.771مرقس )فى الأصل اليونانى(  المفردات : يبلغ عدد المفردات فى إنجيل -1

ستون كلمة أسماء أعلام ، وتسع وسبعون كلمة ينفرد مرقس باستخدامها )فيما يختص باسفار 

العهد الجديد( ، ومائتا كلمة وثلاث كلمات لا توجد إلا فى الأناجيل الثلاثة الأولى ، وخمس عشرة 

فى كتابات الرسول بولس )بما فيها الرسالة إلى  كلمة  فى إنجيل يوحنا ، وثلاث وعشرون كلمة

العبرانيين( وكلمتان فى الرسائل الجامعة )واحدة فى يعقوب والثانية فى بطرس الثانية( ، وخمس 

كلمات فى سفر الرؤيا . ونحو ربع الكلمات التسع والسبعين التى ينفرد بها مرقس ، هى كلمات غير 

ا ، وأكثر من السبع قليلاً جداً فى متى . كما يذكر هو كنز ثلاثاً أو بليغة ، بالمقابلة  مع السبع فى لوق

فهذا يوضح ان اليوناني ليست لغته الوحيده فهو ليس و ثلاثين كلمة أو عبارة غريبة غير شائعة 

.اممي  

الأسلوب : أسلوب إنجيل مرقس بسيط جداً ، ويتكرر حرف العطف "الواو" كثيراً ، وهو يخلو  -7

عبارات البليغة الطنانة . والأسلوب القصصى موجز محكم ، وأحياناً نجد تكرار المعنى تماماً من ال

( ، وأمثالها وهى خاصية 23: 2، 12: 1، 71فى عبارات مختلفة منعاً من كل إيهام )كما فى : 

مميزة لأسلوب مرقس . أما الوصف فنابض بالحياة بصورة عجيبة ، يبرزها بشدة ، استخدامه 

مرة فى متى ، وأربع مرات فى لوقا ، وذلك فى  31مرة ، مقابل  222فى المضارع لصيغة الفعل 

مرة ، ولوقا  22غير الأمثال حيث أن مرقس لا يستعمله مطلقاً فى الأمثال ، بينما يستخدمه متى 

مرة )أكثر قليلاً من مرقس( ، ولكن 221خمس مرات . ويستخدم يوحنا صيغة الفعل المضارع 

تخدامه له تنوعاً وحيوية بأنتقاله السريع بافعاله بين الأزمنة المختلفة. مرقس يضفى على اس  

  فهذه التصريفات ايضا توضح ان الكاتب شاهد عيان وايضا ليس اممي.

 نجد ان الكاتب يترجم الكلمات الارامية التي لا يفهمها الرومان مثل 

 23: 7إنجيل مرقس 

 
عْدِ  أيَِ ابْنيَِ  بوَُانرَْجِسَ  لهَُمَا اسْمَ  وَيعَْقوُبَ بْنَ زَبْدِي وَيوُحَنَّا أخََا يعَْقوُبَ، وَجَعَلَ   .الرَّ
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 42: 2إنجيل مرقس 

 
بيَِّةِ وَقاَلَ لهََا  !أقَوُلُ: قوُمِي لكَِ الَّذِي تفَْسِيرُهُ: ياَ صَبيَِّةُ، «. قوُمِي! طلَيِثاَ،» :وَأمَْسَكَ بيِدَِ الصَّ

 

 22: 3إنجيل مرقس 

 
ا أنَْتمُْ فتَقَوُلوُنَ: إنِْ قاَلَ إنِْسَانٌ لأبَيِهِ  هِ  وَأمََّ  تنَْتفَعُِ بهِِ مِن ي هَدِيَّةٌ، هُوَ الَّذِيأيَْ  قرُْباَنٌ، :أوَْ أمُ 

 

 74: 3إنجيل مرقس 

 
مَاءِ، وَأنََّ وَقاَلَ لهَُ   .انْفتَحِْ  أيَِ  .«إفَِّثاَ» :وَرَفعََ نظََرَهُ نحَْوَ السَّ

 

 42: 21إنجيل مرقس 

 

 باَرْتيِمَاوُسُ  وَجَمْعٍ غَفيِرٍ، كَانَ مَعَ تلَامَِيذِهِ  وَجَاءُوا إلِىَ أرَِيحَا. وَفيِمَا هُوَ خَارِجٌ مِنْ أرَِيحَا

 .الأعَْمَى ابْنُ تيِمَاوُسَ جَالسًِا عَلىَ الطَّرِيقِ يسَْتعَْطِي

 

 74: 22إنجيل مرقس 

 

 الََّذِي «شَبقَْتنَيِ؟ إلِوُِي، إلِوُِي، لمَِا»قاَئلِاً:  وَفيِ السَّاعَةِ التَّاسِعَةِ صَرَخَ يسَُوعُ بصَِوْتٍ عَظِيمٍ 

 تفَْسِيرُهُ: إلِهِي، إلِهِي، لمَِاذَا ترََكْتنَيِ؟

 

 11: 22إنجيل مرقس 

 
 .«جُمْجُمَةٍ » الَّذِي تفَْسِيرُهُ مَوْضِعُ  «جُلْجُثةََ » وَجَاءُوا بهِِ إلِىَ مَوْضِعِ 
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فلو كان يكتب لليهود مثل متي البشير لما احتاج ان يفسر معاني الكلمات فهي معروفه عند اليهود 

  ولكن هو يجيد الارامية ويكتب لمن لا يفهموها.ومستخدمة 

 وهو ايضا يستخدم كلمات لاتينية مثل 

 3: 2إنجيل مرقس 

 
 .«كَثيِرُونَ  لأنََّناَ لجَِئوُنُ، اسْمِي»فأَجََابَ قاِئلِاً: « مَا اسْمُكَ؟»وَسَألَهَُ: 

 

 22: 2إنجيل مرقس  

 
 .فوُافخََا جَالسًِا وَلابَسًِا وَعَاقلِاً، اللَّجِئوُنُ  فيِهِ  وَجَاءُوا إلِىَ يسَُوعَ فنَظَرَُوا الْمَجْنوُنَ الَّذِي كَانَ 

  ويستخدم لقب قائد المئة بالتعبير اللاتيني

kenturiwn 

( وايضا لا يشرح الكلمات اليونانية واللاتينيه مثل  47: 3ويذكر نار بدل من جهنم الكلمه العبرية ) 

 بطرس فلا يقول انه يعني الصخره 

 ويستخدم لفظ يوناني ويفسره بمعناه اللاتيني وهذا يؤكد انه يكتب للرومان المتكلمين باللاتينية 

21انجيل مرقس   

فجاءت ارملة فقيرة و القت فلسين قيمتهما ربع  41: 21  

  فالكلمة اليوناني ليبتون هي نصف الربع وهو عمله رومانية

( 73: 2ولكنه لم يشرح الدينار الخاص بالرومان )   

Dunarion 

 وايضا استخدم دار الولايه 

Praitwrion 
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: 21لما تكلم عن الصدوقيين قدمهم للقارئ الروماني بأنهم " الذين يقولون ليس قيامة" ) وايضا

(. وطبعاً هذا كله معروف لليهود. ولما تكلم عن المرأة الكنعانية حسب تسمية التوراة لجنسها 21

( بالأسلوب الذي يفهمه الرومان.12: 3جنسها فينيقية سورية" )قال: "وكانت المرأة أممية وفي   

ومن جهة الأماكن كان يوضح ما لا يحتاج اليهود مطلقاً إلي توضيحه. فالأردن كان يسبقه بكلمة 

  (. 7: 27(. كذلك شرحه جلوس الرب علي جبل الزيتون بأنه تجاه الهيكل )2: 2نهر )

 

شرح العادات  للرومان هو اسلوبخامسا ايضا ما يؤكد انه يهودي يكتب   

يشرح العادات اليهوديةّ وأماكنهم وطوائفهم، الأمور التي يعرفها اليهود دون الرومان، فيوضح 

(، وعادة ذبح الفصح في 4-1: 3مفهوم النجاسة عند الفريسييّن واهتمامهم بالغسالات الخارجيةّ )

(، وإنكار الصدوقييّن 41: 22اد" )(، ومعنى كلمة "الاستعد21: 24اليوم الأول من الفطير )

(، ويوضح أن جبل الزيتون هو 2: 2(. كما يسبق كلمة "الأردن" بكلمة "نهر" )21: 21للقيامة )

(.2: 22وبيت عنيا قريبتان من أورشليم ) بيت فاجي(، وأن 7: 27تجاه الهيكل )  

يجلس فيه المسيح ويعرف فهذا ايضا يظهر علمه بالمناطق الجغرافية جيدا بل يعرف اي اتجاه كان 

 اسماء المدن اليهودية بالتفصيل وهذا يؤكد انه شاهد عيان.

ايضا في اسلوبه لم يقتبس كثيرا من نبوات العهد القديم لانها مهمة لليهود ولكن ركز فقط علي 

 النبوات التي تظهر المسيح القوي صاحب السلطان الحقيقي علي كل الخليقة 

 فيظهر سلطانه

  ( 22: 2 القدير ) انه ابن الله

( 27: 2علي الوحوش والملائكة )   

(13: 2على الشياطين )  

(41: 2وعلى الأمراض )   

(1: 1وعلي أسرار الأفكار)  



(11: 1على السبت كرب السبت )  

(42-73: 4وعلى الطبيعة )   

( 47: 2وعلي الموت )   

(11-21: 22وعلى النباتات )   

(77: 22له سلطان في الهيكل )    

(27عن أسرار المستقبل )ص ويعلن   

(.3-2: 1، 44-77: 2قادر بسلطانه أن يشبع الجماهير )   

(21-23:22بل أن هذه القوة ستتبع من يؤمن به )  

ولكن مع اظهار ان سلطان المسيح ليس مثل الرومان بكبرياء ولكنه سلطان اقوي بتواضع وخدمة 

(،42، 72: 21، 77: 3الاخرين )  

كشف عن جامعية رسالة الإنجيل لتضم الأمم أيضاً لذلك كثيراً ما يستخدم  لأنه وجه إنجيله للرومان

  (.2:4+27:1(+ )73+77+11+2:2التعبيرين "كل" و "جميع" )

 

فرغم انه يكتب من العهد القديم الاقتباسات  سادسا ما يؤكد انه يهودي معاصر يكتب للرومان هو

للرومان ولا يركز علي النبوات والاقتباسات من العهد القديم ولكنه ايضا يقتبس باسلوب يؤكد انه 

 يهودي يعرف العهد القديم جيدا وهو علي دراية جيده بالنص العبري 

انجيل مرقس البشيراقتباسات   

اجمالي اقتباسات 

 44 مرقس البشير

 20 2فئة 

 9 1فئة 



 0 7فئة 

 4 4 فئة

 9 2فئة 

 2 2فئة 
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  2فئة 
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  1فئة 
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  4فئة 

هي النص العبري يتفق مع السبعينية والعهد الجديد يختلف عنهما في مقطع او كلمة مهمة او 

 ترتيب مؤثر او عدة ضمائر او اختصار 

  2فئة 

وهو العبري يختلف قليلا عن السبعينية والاثنين يختلفوا قليلا عن العهد الجديد ولكن نفس المعني 

  

2فئة   

ريبا ولكن العهد الجديد ياخذ المضمون وليس الحرف ) ويشترط لو العبري يتطابق مع السبعينية تق

 وضوح انه اقتباس (

ونلاحظ ان مرقس البشير اسلوبه في الاقتباس بانه يترجم من العبري الي اليوناني ولا ينقل من 

مع ملاحظة شيئ هام ان مرقس البشير نفسه لم يقتبس كثيرا ولكن هو نقل اقتباسات  السبعينية

حيانا كثيره نصيه وبعضها نقل معني كلام المسيح مثل كلام قائد المئة فهذا يؤكد ايضا المسيح في ا

انه لا يستقي من احد بل هو شاهد عيان هذا بالاضافه انه بالرغم من قلة اقتباساته الا انه قدم 

.علي سبيل المثالبعض الاقتباسات التي لم يقدمها بقية المبشرين   

حيث دودهم لا يموت و النار لا تطفا  41: 3  

فقال له الكاتب جيدا يا معلم بالحق قلت لانه الله واحد و ليس اخر سواه  71: 21  

فهو يجيد العبري اكثر ولكنه ايضا يعرف السبعينية علي عكس يهود الشتات او الامميين فهو 

  يهودي واضح جدا من اسلوبه.

 

كفر  للاحداث ويعرف اماكن حدوثها بدقه واسماء الاماكن مثلسابعا هو شخص يهودي معاصر 

قيصرية فيلبس، أريحا، بيت عنيا، جبل الزيتون، أورشليم، الجلجثة. طبرية, ناحوم، الناصرة،  

بل ويذكر اسماء لم يذكرها بقية المبشرين ويستخدموا اسماء مرادفه مثل    



 21: 1إنجيل مرقس 

 
 .دَلْمَانوُثةََ  إلِىَ نوََاحِي وَللِْوَقْتِ دَخَلَ السَّفيِنةََ مَعَ تلَامَِيذِهِ وَجَاءَ 

 

فيحدد المكان والعدد والوقت بدقه واسلوب كاتب انجيل مرقس الرسول يتميز بالدقه والاختصار 

 ولكن بكلمات قليلة مركزة وهذا يؤكد انه شاهد عيان

تاكيده لمعرفته الشخصيه ببعض الافراد الذين دارت حولهم احداث مهمة فيذكر أن متى العشار هو  

(، وسمعان القيرواني هو أبو 42: 21(، وبارتيماوس الأعمى ابن تيماوس )24: 1ابن حلفي )

فهو ليس شاهد عيان ولكن تربي وسط هؤلاء ويعرفهم جيدا بالاسم  (12: 2الكسندروس وروفس )

.بل يعرف القابهم وجنسياتهم وعائلاتهم  

 من جهة إهتمامه بتفاصيل المكان يقول:

فيِ وَسْطِ حُدُودِ الْمُدُنِ الْعَشْرِ"  بحَْرِ الْجَليِلِ وَجَاءَ إلِىَ  صَيْدَاءَ وَ  صُورَ " ثمَُّ خَرَجَ أيَْضاً مِنْ تخُُومِ * 

عُ كُلُّهُ كَانَ عِنْدَ الْبحَْرِ عَلىَ (. وأيضاً قوله " إنَِّهُ دَخَلَ السَّفيِنةََ وَجَلسََ عَلىَ الْبحَْرِ وَالْجَمْ 72:3)مر

(.2:4" )مرالأرَْضِ   

 ومن جهة الأسماء مثلاً يذكر:

" وَفيِمَا هُوَ مُجْتاَزٌ رَأىَ لاوَِيَ بْنَ حَلْفىَ جَالسِاً عِنْدَ مَكَانِ الْجِباَيةَِ  متى العشار هو ابن حلفىأن  *

(.24:1قاَمَ وَتبَعَِهُ" )مرفقَاَلَ لهَُ: "اتْبعَْنيِ". فَ   

 " وَجَاءُوا إلِىَ أرَِيحَا. وَفيِمَا هُوَ خَارِجٌ مِنْ أرَِيحَا مَعَ  بارتيماوس الاعمى هو ابن تيماوسوأن * 

جَالسِاً عَلىَ الطَّرِيقِ يسَْتعَْطِي.  باَرْتيِمَاوُسُ الأعَْمَى ابْنُ تيِمَاوُسَ تلَامَِيذِهِ وَجَمْعٍ غَفيِرٍ كَانَ 

( وهذه الأسماء لم تذكر في باقى الأناجيل.42:21)مر  

رُوا رَجُلاً مُجْتاَزاً كَانَ آتيِاً مِنَ الْحَقْلِ  روفسو ألكسندروسهو أبو  سمعان القيروانىوأن *  "فسََخَّ

(12:22حْمِلَ صَليِبهَُ" )مرليَِ  رُوفسَُ وَ  ألَكَْسَنْدَرُسَ أبَوُ  سِمْعَانُ الْقيَْرَوَانيُِّ وَهُوَ   

 وأيضاً اهتمامة بالتدقيق في كل شيء فقد ذكر تفاصيل كثيرة في المعجزات:
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ففي معجزة الخمس خبزات ذكر ان الرسل جعلوا الناس يتكئون رفاقاً على العشب الاخضر... * 

يتََّكِئوُنَ رِفاَقاً رِفاَقاً عَلىَ صفوفاً صفوفاً مئة مئة وخمسين خمسين " فأَمََرَهُمْ أنَْ يجَْعَلوُا الْجَمِيعَ 

كما ذكرت  (41-73:2الْعُشْبِ الأخَْضَرِ. فاَتَّكَأوُا صُفوُفاً صُفوُفاً: مِئةًَ مِئةًَ وَخَمْسِينَ خَمْسِينَ" )مر 

.سابقا  

رِ عَلىَ وِسَادَةٍ ناَئمِاً. فأَيَْقظَوُهُ وَقاَلوُا لهَُ: "ياَ " السيد المسيحوقوله أيضاً ان *  كَانَ هُوَ فيِ الْمُؤَخَّ

كَ أنََّناَ نهَْلكُِ؟" )مر (.71:4مُعَل مُ أمََا يهَُمُّ  

ارٌ عَلىَ *   الأرَْضِ وقوله أيضاً في حادثة التجلى "وَصَارَتْ ثيِاَبهُُ تلَْمَعُ بيَْضَاءَ جِدّاً كَالثَّلْجِ لاَ يقَْدِرُ قصََّ

وهنا ركز على درجة البياض. لكى يوضح لهم شدة اللمعان.  ،(7:3أنَْ يبُيَ ضَ مِثْلَ ذَلكَِ" )مر  

(.22:21وإنه إحتضن الأطفال وباركهم "فاَحْتضََنهَُمْ وَوَضَعَ يدََيْهِ عَليَْهِمْ وَباَرَكَهُمْ" )مر  

 

المسيح وهو فقط مترجم لبطرس الرسول وهذا غير صحيح واحتجوا قال البعض ان مرقس لم يري 

جحون أن لبطرس دخلاً في ذلك  بان مدح بطرس محذوف من إنجيل مرقس مع حفظ الانتهار، ويرَّ

(، خلافاً لمتى الذي لا 31: 24نظراً لتوبته الشديدة، وأيضاً ذكر مرقس صياح الديك مرتين )مر 

ذلك نظر إلى حساسية بطرس القلبية ولوم ذاته على إنكاره  (. وفي34: 12يذكر غير صياح )مت 

  ربه

بعض الاشياء الخاصه من بطرس فهو سجل اشياء اخري لم تحدث  وكون مرقس الرسول عرف

مع بطرس الرسول ايضا وموضوع انه لم يمدح بطرس فهو لم يغفل مديحه لبطرس الرسول في 

اف علي كتابة الانجيل ، فذكر دعوة الرب له اماكن اخري توضح ان بطرس الرسول لم يكن له اشر

(، وذكر أن الرب دخل 22: 7(، ووضع اسمه في مقدمة أسماء الرسل )11-22: 2كأول دعوة )

(. وذكر قول بطرس الرسول: 72-13: 2بيته وشفي حماته كأول معجزة ذكرها مار مرقس للرب )

: 2كثيرة مع يعقوب ويوحنا ) (، وذكره في مناسبات11: 21"ها قد تركنا كل شيء وتبعناك" )

73 ،3 :1-1 ،24 :71)  

هذا بالاضافه الي ان هناك ثلاث احداث مهمة حدثت مع بطرس وذكرها متي البشير ولم يذكرها 

: 24المشي على الماء ) متمرقس وكان لو هو ينقل عن بطرس فقط لوجب عليه ان يذكرها وهي 
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ولا  (،23-22: 22ومفاتيح الملكوت ) ( ، والكنيسة13-14: 23( ، وموضوع الجزية )11-77

يصح ان يقول احد انه اخفاها لتواضع بطرس لان حادثة المشي علي الماء لايوجد فيها اي تواضع 

  بل تظهر ضعف ايمان بطرس 

لهذا ففكرة الاعتماد علي القليل من التعبيرات لادعاء ان مرقس الرسول مترجم لبطرس الرسول 

بولس الرسول كتبه بطرس الرسول علي يد مرقس فهو لم يفعل  هو ادعاء خطأ ولكان كتب مثل

 ذلك ايضا يؤكد ان الكاتب هو مرقس الذي من تواضعه كعادة تلاميذ ورسل الرب لم يكتب اسمه.

هل معني ذلك أن القديس بطرس  اما معني ان مرقس مترجم لبطرس ليس بالمعني المعروف لان

ذها من الروح القدس في يوم الخمسين وكلم بها أناساً " العظيم فقد موهبة التكلم بألسنة التي أخ

( حتى احتاج بعد ذلك إلي مترجم؟! وإن كانت موهبة التكلم 2: 1من كل أمة تحت السماء" )أع 

 بألسنة لا تستخدم في مثل هذا المجال، ففيم تستخدم إذن؟ 

  

  وهي بداية الادلة الخارجية  ثامنا المخطوطات

وهو يعتقد انه ترتيب زمني للكتابة في البداية جائت المخطوطات بها ترتيبين لانجيل مرقس الاول 

 وهو بعد متي اي 

 متي ومرقس ولوقا ويوحنا 

هو والثاني   

 يوحنا متي مرقس لوقا 

فقط كترتيب مكانة الرسل ولكن يوجد ترتيب اخر غربي قديم وهو وجد في بعض المخطوطات مثل 

 واشنطون وهو 

 متي يوحنا لوقا مرقس 

وبعض الترتيبات التي جائت قليلا ويعتقد ايضا انه ترتيب مكانه واعمار  

 متي يوحنا مرقس لوقا 



 متي مرقس يوحنا لوقا 

  يوحنا متي لوقا مرقس

الترتيب الاول وهو متي ومرقس ولوقا ويوحنا هذا ترتيب مدرسة الاسكندرية وايضا الترتيب 

 اللاتيني والثاني قال به بعض المخطوطات اليونانية والاباء 

ولكن الملاحظ هو ان انجيل مرقس لم يوضع في البداية في اي ترتيب وهذا يرجح انه كتب بعد متي 

  بالفعل البشير 

وجد بها انجيل مرقس هي مخطوطة واشنطون واقدم مخطوطة ي  

وهي قدرها باحثي النقد النصي زمنيا باخر القرن الرابع بداية الخامس ولكن المفاجئة الديثه ان 

باحثي الاثار قدموا ادله مؤكده تقريبا ان المدينه التي اكتشفوا المخطوطه مدفونه في انقاضها 

ميلاديه تقريبا  111هدمت تماما وتدمرت عن اخرها سنة   

م   111م بفتره لكي تدفن سنة  111ثار كتبت قبل سنة اذا هذه المخطوطه حسب علم الا  

وهذا ما اثبته دكتور ودارد استاذ بجامعة اكلوهاما بل وحدد من الختم الارامي الذي يوجد بها بانها 

م  34كتبت تحديدا سنة   

 ) بمعونة الرب سافرد ملف مستقل لهذا الامر (

لي صورة مرقس الرسول هو ولوقا وهذه المخطوطة تحتوي علي انجيل مرقس وايضا تحتوي ع

 البشير



 



 وتكتب في بداية انجيل مرقس كاتا ماركيون اي الذي لمرقس 

 وهذه شهاده هامه من عدة زوايا 

م  34اولا ان الانجيل قانوني والاربع اناجيل هي فقط المعترف بها كاناجيل قانونية من سنة   

م  34ثانيا ان انجيل مرقس كتب ليس متاخرا كما ادي بعض المشككين ولكن قبل سنة   

 ثالثا الانجيل ليس مجهول الكاتب ولكن هي وضعت اسمه وصورته 

رابعا لو كان مرقس البشير هو لم يري الرب وهو يترجم اقوال بطرس الرسول كانت كتبت الذي 

ي ليس هو فقط كاتبه ولكن هو صاحب الانجيل علي يد مرقس ولكن تعبير الذي لمرقس البطرس 

 والفكر والمعني والمقصد 

 

 مخطوطة خابوس او الاشورية

م  222وهي تاتي بعد واشنطون في المرتبة وتعود لسنة   

 وكتبت في بداية الانجيل ) وهو اخر سطر في هذه الصفحه (



 



the proclamation : of the blessed : Mark : the Apostle 

بشارة ) اعلان ( المبارك مرقس الرسول ) اي احد السبعين رسول (اي   

 واخر الانجيل كتبت 

Completion : of the proclamation :Of the blessed:Mark:the Apostle : 

that he proclaimed : to the Romans:In Rome 

 

جود قبل ذلك بكثير اي انه كان مو  222ووجوده فيها مترجم من اليوناني الي السرياني سنة 

.بالنص اليوناني  

وياتي بعدهم الدياتسرون للعلامه تيتان وهو نص لكتاب وضع الاعداد من الاربع اناجيل متوازية 

م  211الي  221وبه نص انجيل مرقس البشير وهو يعود ما بين سنة   

 وهو سرياني وترجم للعربي واللاتيني في اخر القرن الثاني الميلادي 

 

الترجمات اللاتينية القديمة من قبل منتصف القرن الثاني وتحتوي علي انجيل مرقس وايضا 

 وباسمه

 

وكل هذه الترجمات التي تمت في منتصف القرن الثاني تشهد ان السفر باليوناني كان موجود 

 ومتداول من قبل نهاية القرن الاول الميلادي 

 



  11وبردية 

 وتعود الي ما بين القرن الثالث والرابع 

  12-2: 1وهي توجد في ميلان وتحتوي علي مرقس 

 

 والترجمات القبطية 

 التي تعود الي القرن الثالث بانواعها الصعيدي والبحيري والاخميمي والفيومي والوسطي 

 والصعيدي تكتب في مقدمة الانجيل



 اي الانجيل بحسب مرقس 

 

 السينائية 

 من القرن الرابع 



 



 وتكتب كاتا ماركون اي الذي لمرقس

 

 وايضا الفاتيكانية 

 وهي ايضا من القرن الرابع 



 

 

 والاسكندرية 



 من القرن الخامس 



 



 وكتبت عنوان 

 

 الانجيل بحسب القديس مرقس 

 وبيزا وغيرها من المخطوطات اليوناني الكثيره جدا 

 

 

 والفلجاتا من القرن الرابع 

 والبشيتا من القرن الرابع

 وبقية المخطوطات السريانية  

 والترجمه الغوصيه 

 والسلافينية 

 والجوارجينية 

 والاثيوبية 

 وغيرهم الكثير 



او  مرقسم بعض اجزاء من انجيل  23والمفاجئة انه يوجد في مخطوطات قمران التي دفنت سنة 

وهي مرقستتشابه مع كلمات القديس   

4Q256 

4Q302 

4Q541 

4Q382 

4Q302 

 واهمهم هي بردية 

4Q 5  

م تقريبا 21نصا وهي تقيم تاريخها بسنة  27-21: 2التي تحتوي علي مرقس   

اقدم مخطوطة للانجيل   2كيو  3من كتاب مخطوطة قمران   

 

 



 



 

 

 ثانيا القوائم 

 

 وهي مخطوطات تكتب قائمه بالاسفار القانونية 

ولذا م والجزء الاول مفقود ولكن تبدا من مقولة  231اول قائمة هي موراتوري وترجع الي سنة 

الانجيل الثالث تبعا للوقا الذي كان طبيبا معروفا....وضع في سرده .   



وان  ء المفقود هو متي ومرقسوبعد ذلك انجيل يوحنا فهذا يدل ان الانجيل الاول والثاني في الجز 

  مرقس وضع في سرده اي انه صاحب الانجيل 

 

يقول  124الي  212قائمة اوريجانوس   

من بين الاناجيل الاربعه الوحيده الغير قابله للجدل في كنيسة الله الارضيه تعلمنا بالتقليد ان 

الانجيل الاول كتب بحسب متي الذي كان يوما ما جابيا للضرائب ثم اصبح رسولا ليسوع المسيح 

مرقس الذي  الثاني بحسبالذي نشره من اجل اليهود الذين جاؤا ليؤمنوا مؤلفا اياه باللغه العبريه 

.....اعده   

 

 قائمة قوانين الرسل 

يقول  12في القانون رقم   

الاسفار التالية مكرمه ومقدسه سواء لرجال الدين او العلمانيين وهي للعهد الجديد اربعة اناجيل 

 متي ومرقس ....

م  741الي  122قائمة يوسابيوس القيصري   

  ومرقس  ووضع انجيل متي في الاول

 



نتس ) مختلف علي تاريخها من القرن الثالث الي الخامس او السادس ( تقول  قائمة كلارومي  

 الاربعة اناجيل 

 كتبت مرقس الانجيل الثالث بعد متي ويوحنا 

سطر 2211مرقس   

  

م يقول 721قائمة كيرلس الاورشليمي   

 العهد الجديد اربعة اناجيل

  

م تقول  721قائمة تشلتنهام   

 الاناجيل الاربعه 

سطر 1311متي   

سطر 2311مرقس   

  

  21م تقول في القانون  727قائمة مجمع لاوديكية  



 اربعة اناجيل بحسب متي مرقس لوقا يوحنا 

 

م يقول 723قائمة اثاناسيوس الرسولي   

......مرقس اسفار العهد الجديد وهي اربعة اناجيل بحسب متي   

 

م ويقول 713الي  713قائمة غريعوريوس النيزنزي   

 متي كتب للعبرانيين 

 مرقس لايطاليا 

 

م  734قائمة امفيلوكيوس   

 تم تسليم اربعة اناجيل متي ثم مرقس .......

 

م  734قائمة القديس جيروم   

 في رسالته الي بولس اسقف نولا 

 العهد الجديد باختصار هو متي مرقس .....



 

م  733قائمة اغسطينوس   

يل بحسب متي بحسب مرقس بحسب لوقا بحسب يوحنا ..العهد الجديد يحتوي علي : اربعه اناج  

 

  423م الي  733قائمة مجمع قرطاج الذي انعقد علي عدة مراحل بداية من  

يقول 14قانون   

متي مرقسالاسفار الالهية المقدسه اربعة اناجيل وهي    

م  411روفينيوس   

 في العهد الجديد اربعة اناجيل متي ومرقس .....

 

م  412اينوسينت اسقف روما    

 العهد الجديد اربعة اناجيل 

 ثم بعد ذلك الكثير جدا

 

 ملحوظه هامه 



بدات تنظم الكنيسه قراءات من مقاطع الاربع اناجيل من بدايات الكنيسه من الاربع اناجيل 

 القانونية وهم متي ومرقس ولوقا ويوحنا 

م بواسطة امنيوس من  111القانونية في سنة وكانت اول محاوله لتقسيم الاربع اناجيل 

هو قسم الاناجيل بدل من انجيل كامل من اول الي اخره بدون فواصل ليقسم الي  الاسكندرية و

مقاطع قصيره ومنهم متي البشير وهذا يشهد علي قانوينة هذا الانجيل من قبل هذا الزمان 

 واعتراف كل الكنائس به

 

 

 اقوال الاباء 

من الاباء وتقريبا جميع والعلامه اوريجانوس وغيرهم وهيبوليتوس قال القديس ابيفانوس 

لذين عينهم الرب "وأرسلهم ا ان مرقس الرسول هو احد السبعين رسولمؤرخي الكنيسه الاوائل 

 الرب أثنين أثنين أمام وجهه إلى كل مدينة أو موضع حيث كان هو مزمعاً أن يأتى

ناظر الاله او ناظر الالهي الانجيلي  وهو لقبه في التقليد  

 وباختصار بعض الاباء

  بابياس

a tradition regarding Mark who wrote the Gospel, which he [Papias] 

has given in the following words]: And the presbyter said this. Mark 

having become the interpreter of Peter, wrote down accurately 

whatsoever he remembered. It was not, however, in exact order that he 

related the sayings or deeds of Christ. 

 القديس بابياس ) هذا ينقله يوسابيوس وليس من كتابات بابياس نفسه ( 



مات الاتية ( هو والكاهن قالوا تقليد عن مرقس الذي كتب الانجيل الذي كان ) بابياس اعطي الكل

ذلك . مرقس الذي اصبح بطرس كتب بدقة الذي تذكره . ولكن لم تكن بنفس ترتيب اقوال وافعال 

 المسيح.

فقول انه مترجم لبطرس لا تعني انه كتب انجيله عن بطرس ولكن هو يقول انه كتب ما تذكره عن 

رتيب انجيل مرقس ليس بالضروري حياة المسيح بدقة ولكن ليس بالترتيب فنحن نعرف ان ت

تاريخي. فالحقيقه هذه شهادة مع ان مرقس كتب ما كان شاهد عيان عليه وليس كما يفسر البعض 

 هذه المقوله خطأ

 الرد علي مقولة بابياس 

"إن مرقس إذ )كما يقتبس ذلك يوساييوس(:  –م 212بايياس : فى أسيا الصغرى فى حوالى  -أ

كان هو اللسان الناطق لبطرس كتب بدقه، ولو من غير ترتيب، كل ما تذكره عما قاله المسيح أو 

–فعله.. ولذلك لم يرتكب أى خطأ إذ كتب  ما تذكره. لأنه كان يحرص على أمر  -على هذا الوجه

.واحد: إن لا يحذف شيئاً مما سمعه، وأن لا يقرر أى شئ خطأ"  

ل ذلك هو يوسابيوس القيصري ويوجد بعض الخلافات علي اقوال يوسابيوس يلاحظ اولا ان قائ

 وهذا امر مهم فلماذا اصر ان يوضح ان مرقس لم يعاين الرب قط  

أنها تعنى  –القدماء ومعظم المحدثين )مثل زاهن وسلمون( كما فسره كل كل  ثانيا تعبير مترجم

  اً. "مفسراً أن مرقس سجل كتابة ما علَّم به بطرس شفاه

ثالثاً: لو أن مار مرقس سجّل مذكرات بطرس أو عظاته بعد استشهاده لما كان هناك دافع لإخفاء 

 هذه الحقيقة، وكان يجب أن يشير القديس مرقس إلى ذلك، على الأقل من قبيل أمانته وتواضعه.

ي قوله فقط رابعا اباء كثيرين اكدوا عكس ما قاله يوسابيوس نقلا عن بابياس ولهذا فلا يعتمد عل  

خامسا: الرسل السبعين ومنهم مرقس الرسول وهذا مسجل كثيرا في التقليد هم تابعوا الرب يسوع 

 من بداية خدمته فكيف يكون مرقس الرسول منهم وهو لم يري الرب علي الاطلاق 

ه ؟سابعا التقليد يؤكد ان لقب مرقس الرسول هو ناظر الاله والرسول فكيف ناظر الاله لم يري الال  

 



)فى حواره مع تريفو اليهودى(:  -م221يوستينوس الشهيد : فى فلسطين والغرب فى حوالى  -ب  

إيريناس: -جـ  

 القديس ايرينيؤس

while Peter and Paul were preaching at Rome, and laying the 

foundations of the Church. After their departure, Mark, the disciple 

and interpreter of Peter, did also hand down to us in writing what had 

been preached by Peter. 

 بدما عادرا مرقس التلميذ ومترجم بطرس ايضا سلم لنا مكتوبا ما كان يبشر به بطرس. 

وايضا في هذه المقوله يقول مرقس التلميذ وبالطبع يقصد انه من تلاميذ المسيح اي احد الرسل 

لسبعين. ومقولته انه كتب الذي بشر به بطرس يوضح ان بطرس ومرقس بشارتهما نفس ا

 المحتوي

  

أكليمندس الإسكندرى :  -د  

م ( 123 – 227القديس اكليمندوس الاسكندري )   

Mark, wrote entirely what is called the Gospel according to Mark. 

وايضا قال    

but with all manner of entreaties importuned Mark, to whom the 

Gospel is ascribed, he being the companion of Peter, that he would leave 

in writing a record of the teaching which had been delivered to them 

verbally; and did not let the man alone till they prevailed upon him; and 

so to them we owe the Scripture called the "Gospel by Mark." On 

learning what had been done, through the revelation of the Spirit, it is 



said that the apostle was delighted with the enthusiasm of the men, and 

sanctioned the composition for reading in the Churches. 

بكل انواع التوسلات لمرقس الذي يرجع اليه كتابة الانجيل, وكان رفيق بطرس ليترك كتاب سجل 

تعاليم سلمت لهم شفويا ولكنه لم يسمح لانسان فقط يخبر اعلان له ولكن لهم نحن مديونيون 

بالانجيل الملقب بمرقس. لنعلم ما تم من خلال اعلان الروح القدس . وقيل ان الرسول كان سعيد 

 من حماس الرجال ووافق علي تتكوين لقراءة للكنائس. 

  

عقولهم من أحاديث بطرس، لم  وايضاً: "ولما كان الرومانيون مفتونين بالنور الذى سطع على

الذى إنجيله  -يقنعوا بمجرد السمع وإعلان الحق الحى، بل أسرعوا يلتمسون بإلحاح من مرقس

أن يسجل لهم كتابة التعليم الذى قبلوه مشافهة، ولم يكفوا عن  -بين أيدينا، وكان من أتباع بطرس

ل المسمى "بإنجيل مرقس" ، ويقال إلحاحهم، حتى أقنعوه برأيهم، وهكذا كانوا سبب كتابه الإنجي

بما حدث، سر باهتمام الناس بذلك وأمر بأن يقُرأ ما  -بإلهام الروح القدس -أنه عندما علم الرسول

 كتب فى الكنائس" .

  

م(: يتحدث عن سلطان الأناجيل الأربعة فيقول 113ترتليان : من شمالى أفريقيا )حوالى  -هـ  

Of the apostles, therefore, John and Matthew first instil [3526] faith into 

us; whilst of apostolic men, Luke and Mark renew it afterwards. 

يكتب الايمان لنا ومن الرجال الرسل لوقا ومرقس من الرسل هناك يوحنا ومتي الذي كان اول 

 جددوا بعد ذلك 

 

 ويقول ايضا 

The same authority of the apostolic churches will afford evidence [3598] 

to the other Gospels also, which we possess equally through their means, 



[3599] and according to their usage--I mean the Gospels of John and 

Matthew--whilst that which Mark published may be affirmed to be 

Peter's [3600] whose interpreter Mark was. 

بنفس سلطان الكنائس الرسولية نقدم ادلة لاناجيل وتبعا للاستخدام اقصد انجيل يوحنا ومتي . 

 وحينما نشر مرقس ما قد يكون لبطرس الذي كان مرقس مترجم له.

 

 م( : "والإنجيل الثاني لمرقس الذى كتبه141أوريجأنوس: فى الإسكندرية والشرق )حوالى  -و

(. 27: 2بط  2تحت إرشاد بطرس الذى يقول عنه فى رسالته الجامعة )مرقس ابنى( " )  

م(: 712يوساييوس القيصرى: من قيصرية )حوالى  -ز  

 يوسابيوس القيصري

and that the Gospel according to 

Mark was composed in the following circumstances: 

Peter having preached the word publicly at Rome, and by the Spirit 

proclaimed the Gospel, those who were present, who were numerous, 

entreated Mark, inasmuch as he had attended Him from an early 

period, and remembered what had been said, to write down what had 

been spoken. On his composing the Gospel, he handed it to those who 

had made the request to him; which coming to Peter's knowledge, he 

neither hindered nor encouraged. 

 مرقس تكون في الظروف التالية : 

ا الحضور كثيرين طلبوا من مرقس كما بشر بطرس بالكلمة في روما واعلن بالروح الانجيل, وكانو

حضره من الفتره الاولي ) علي الرب يقصد غالبا ( ويتذكر ما قيل, ليكتب الذي قيل. وهو كون 

 الانجيل وسلمه للذي قدموا الطلب له واتي الي علم بطرس فلم يرفض او يشجع . 



 

 السنكسار 

 استشهاد مارمرقس الرسول اول باباوات الاسكندرية )71 برمودة(

م إستشهد الرسول العظيم القديس مرقس كاروز  21أبريل سنة  12في مثل هذا اليوم الموافق 

الديار المصرية وأول باباوات الإسكندرية واحد السبعين رسولًا كان اسمه أولا يوحنا كما يقول 

 ( وهو الذي21: 21الكتاب: أن الرسل كانوا يصلون في بيت مريم أم يوحنا المدعو مرقس )أع 

أشار إليه السيد المسيح له المجد بقوله لتلاميذه: "إذهبوا إلى المدينة إلى فلان وقولوا له. المعلم 

( " ولقد كان بيته أول كنيسة 21: 12يقول وقتي قريب وعندك أصنع الفصح مع تلاميذي )مت 

الروح  مسيحية حيث فيه أكلوا الفصح وفيه أختبأوا بعد موت السيد المسيح وفي عليته حل عليهم

 القدس

 

م( التى 231ويجب أن يضاف إلى كل هذا ، ما جاء بالوثيقة الموراتورية )وهى ترجع إلى حوالى 

تقدم لنا قائمة بأسفار العهد الجديد مع كلمة موجزة عن كل كاتب . وقد فقد ما جاء عن متى ومعظم 

 ما جاء عن مرقس ، ولم يبق عن مرقس سوى عبارة مقتضبة. 

  

البابا شنوده الثالث علي هذا الامروايضا رد   

القديس مع عقيدة الكنيسة، كذلك تتعارض مع رواية منسوبة إلي  بابياس*و كما تتنافي رواية 

بما حدث،  الروح القدسعندما علم بوحي من  بطرسإن ] بابياس. فبينما تقول رواية ايريناوس

 ايريناوسسرته غيره هؤلاء الناس، وان السفر نال موافقته لاستعمال في الكنائس[، تقول رواية 

أي بعد استشهادهما، نقل إلينا تلك الأمور التي  بولسو بطرسبعد انتقال القديسين  - مار مرقسإن 

..!!بطرسكرز بها   

؟!. فأي بطرسعلي الإنجيل مع كتابة الإنجيل بعد استشهاد  القديس بطرسفكيف تتفق موافقة 

 هاتين الروايتين نصدق وايهما نرفض؟!.. 
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]كتب  مرقس الرسولفهي أن  القديس اكليمنضس الاسكندريالمنسوبة إلي أما الرواية الثالثة · 

، الذي علم برغبتهم هذه، ترك مرقس ليكتب بطرسبناء علي طلب الذين استمعوا إلي  إنجيله

م قد عرف بمشروع الكتابة قبل كتابة الإنجيل( ث القديس بطرسبحرية[ )و معني هذا أن  إنجيله

بهذا، لم  بطرسولما علم   .تقول الرواية إن مار مرقس ]بعد ان كتب الإنجيل سلمه لمن طلبوه

في أن  ايريناوسيمنعه من الكتابة ولا شجعه عليه[. وهذا الكلام يتنافى مع القول المنسوب إلى 

!!مار بطرسالإنجيل كتب بعد استشهاد   

 أي الروايات الثلاث نصدق، وايهما نرفض؟!

أو ليس صحيحاً أن أقوالاً عديدة منسوبة إلي الآباء الأول تحتاج إلي مراجعة كثيرة، ولا نستطيع أن 

ساطة، وبخاصة لو كانت تتنافي مع عقيدة كنيستنا؟نقبلها في سهولة وب  

 

 وباختصار ساضع اختصارات اقتباسات الاباء في اول ثلاث قرون وقبل مجمع نيقية 

Clement of Rome, Mathetes, Polycarp, Ignatius, Barnabas, Papias, 

Justin Martyr, Irenaeus. 
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Tertullian 

Three Parts: I. Apologetic; II. Anti-Marcion; III. Ethical 
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باء قبل مجمع نيقيه عدة مرات من اقوال الا اذا نستطيع ان نجمع انجيل مرقس  



 

إذ إن  ولم تكن وحدة هذا الإنجيل وصحته محل تساؤل على الإطلاق فى العصور الأولى،

لا تعرف سوى الإنجيل فى صورته الحالية. وهل يعقل أن والاباء المخطوطات والترجمات القديمة 

من القرن الاول الميلادي بانجيل سوف يكتب بعد القرن الرابع ؟ بالطبع هذا لا يعقل  تقبل الكنائس  

 

 خامسا اللتروجيات 

وضعت منه اجزاء في القراءات الكنسية من القرون الاولي مرقسوانجيل القديس   

 واكتفي بهذا القدر

 

 والمجد لله دائما

 


